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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף ר״ח ע״ב

פרשת ויגש אליו

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ר״ח ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ין, יָילִ ין חֲ יכִ תִ אָר רְ ין שְׁ לֵּ יו, אִ חָ ל. אֶ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ א כְּ תּוֹ, דָּ יו. אִ חָ ל אֶ ף אֶ ע יוֹסֵ דַּ וַ תְ הִ בְּ

י. עָ רֵ י וְ חַ ן אֲ עַ מַ הוּ )תהלים קכב( לְ יב בְּ תִ כְ דִּ

תרגום לעברית

קוֹת שָּׁ הִ זּוֹן וּלְ הִ ים לְ דִ עוֹמְ ם כָּל הָ לּוּ הֵ ים - אֵ בִ צָּ נִּ כָל הַ ק לְ אַפֵּ תְ הִ ף לְ לֹא יָכֹל יוֹסֵ  ה, וְ אֵ בֹּא רְ

לּוּ יו - אֵ חָ ל. אֶ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ תּוֹ - זוֹ כְּ יו. אִ חָ ל אֶ ף אֶ ע יוֹסֵ דַּ וַ תְ הִ תּוֹ בְּ ישׁ אִ ד אִ מַ לֹא עָ  נּוּ. וְ מֶּ מִ

י. עַ רֵ י וְ ן אַחַ עַ מַ ם לְ הֶ כָּתוּב בָּ יָלוֹת, שֶׁ חֲ כָּבוֹת הַ רְ מֶּ אָר הַ שְׁ

טקסט הזוהר

ת נֶסֶ כְּ וגָא בִּ וְּ דַּ זְ אִ י לְ יךְ הוּא אָתֵ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ נָא דְּ מְ זִ תּוֹ. בְּ ישׁ אִ ד אִ מַ לֹא עָ  ר, וְ ר אַחֵ בָ דָּ

ל, אֵ רָ יִשְׂ הוּ בְּ ר בְּ בֵּ חַ תְ ה מִ וָ יךְ הוּא הֲ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ נָא דְּ מְ זִ יו, בְּ חָ ל אֶ ף אֶ ע יוֹסֵ דַּ וַ תְ הִ ל. בְּ אֵ רָ יִשְׂ

זָּלוֹת ים וּמַ בִ ת כּוֹכָ י עֲבוֹדַ דֵ ין עוֹבְ מִּ עַ א דְּ בּוּרָ לָא חִ יהוּ, וְ יְ חוֹדַ לְ י בִּ לֵ ינוּן נָטְ אִ ין דְּ גִ בְּ

יהוּ א, אִ נָא דָ מְ זִ א בְּ הָ כֶם. דְּ יֶה לָ הְ ת תִּ רֶ י עֲצֶ ינִ מִ שְּׁ יּוֹם הַ ךְ )במדבר כט( בַּ ין כָּ גִ יהוּ. בְּ יְ הֲדַ בַּ

ה מָ י כְּ עָ רֵ י וְ חַ הוּ אֲ יב בְּ תִ כְ ל, דִּ אֵ רָ ם יִשְׂ א עִ דָ א חָ בּוּרָ חִ חוֹדוֹי, בְּ לְ יךְ הוּא בִּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ

. מוּהָ אוּקְ דְ
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ל. אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ ם כְּ ר עִ בֵּ חַ תְ הִ רוּךְ הוּא בָּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ ן שֶׁ מַ זְ תּוֹ - בִּ ישׁ אִ ד אִ מַ לֹא עָ  ר וְ ר אַחֵ בָ דָּ

שּׁוּם ל, מִ אֵ רָ יִשְׂ ם בְּ הֶ ר בָּ בֵּ חַ תְ יָה מִ רוּךְ הוּא הָ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ ן שֶׁ מַ זְ יו, בִּ חָ ל אֶ ף אֶ ע יוֹסֵ דַּ וַ תְ הִ בְּ

, ךְ שּׁוּם כָּ ם. מִ מָּ זָּלוֹת עִ ים וּמַ בִ ת כּוֹכָ י עֲבוֹדַ דֵ ים עוֹבְ מִּ ל עַ בּוּר שֶׁ לֹא חִ  ם, וְ דָּ בַ ים לְ לִ ם נוֹטְ הֵ שֶׁ

בַדּוֹ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ זֶּה הַ ן הַ מַ זְּ י בַּ הֲרֵ כֶם, שֶׁ יֶה לָ הְ ת תִּ רֶ י עֲצֶ ינִ מִ שְּׁ יּוֹם הַ )במדבר כט( בַּ

. רוּהָ בֵּאֲ מוֹ שֶׁ י, כְּ עַ רֵ י וְ ן אַחַ עַ מַ ם לְ הֶ כָּתוּב בָּ ל, שֶׁ אֵ רָ ם יִשְׂ ד עִ חָ בּוּר אֶ חִ בְּ

טקסט הזוהר

י עֵ בָּ יִ א, וְ רָ פְ עַ ל מֵ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְ הּ לִ ים לָ יךְ הוּא יוֹקִ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ נָא דְ מְ זִ א, בְּ רָ ח קְ תַ א פָּ י יֵיסָ בִּ רִ

יב, )ישעיה סג( תִ ין כְּ דֵ זָּלוֹת, כְּ ים וּמַ בִ ת כּוֹכָ י עֲבוֹדַ דֵ יָא עוֹבְ מַ מְּ עַ א מֵ תָ מָ א נִקְ מָ נָּקְ אִ לְ

ה מָ יו. כְּ חָ ל אֶ ף אֶ ע יוֹסֵ דַּ וַ תְ הִ תּוֹ בְּ ישׁ אִ ד אִ מַ לֹא עָ  כָא, וְ יב הָ תִ י. וּכְ תִּ ישׁ אִ ין אִ ים אֵ מִ עַ וּמֵ

י עוֹלָם. מֵ ם כָּל יְ אֵ נַשְּׂ יְ ם וַ לֵ נַטְּ יְ ר, )ישעיה סג( וַ אַתְּ אָמֵ דְ

תרגום לעברית

ר פָ עָ ן הֶ ל מִ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ ת כְּ ים אֶ רוּךְ הוּא יָקִ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ ן שֶׁ מַ זְ סוּק, בִּ פָּ ח הַ תַ א פָּ י יֵיסָ בִּ רַ

ין ים אֵ מִּ עַ זַי כָּתוּב )ישעיה סג( וּמֵ זָּלוֹת, אֲ ים וּמַ בִ י כוֹכָ דֵ ים עוֹבְ מִּ עַ ה מֵ מָ ם נְקָ נָּקֵ הִ ה לְ צֶ יִרְ וְ

ם לֵ נַטְּ יְ ר וַ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ יו, כְּ חָ ל אֶ ף אֶ ע יוֹסֵ דַּ וַ תְ הִ תּוֹ בְּ ישׁ אִ ד אִ מַ לֹא עָ  כָתוּב כָּאן וְ י, וְ תִּ ישׁ אִ אִ

י עוֹלָם. מֵ ם כָּל יְ אֵ נַשְּׂ יְ וַ

טקסט הזוהר

יךָ לֶ עֲלוֹת אֵ מַּ יר הַ ר, )תהלים קכג( שִׁ אָמַ ח וְ תַ יָּה פָּ קִ זְ י חִ בִּ ק, רִ אַפֵּ תְ הִ ף לְ לֹא יָכוֹל יוֹסֵ  וְ

י אתִ יךָ נָשָׂ לֶ זֵי, אֵ א חֲ ל תָּ בָ ר. אֲ מָ תְּ אִ מוּהָ וְ א אוּקְ רָ אי קְ יִם, הַ מָ שָּׁ י בַּ בִ יּוֹשְׁ ינַי הַ ת עֵ י אֶ אתִ נָשָׂ

א. תָּ תַ א לְ דָ א וְ ילָ עֵ א לְ לָּא, דָּ ים. אֶ רִ הָ ל הֶ ינַי אֶ א עֵ שָּׂ יב, )תהלים קכא( אֶ תִ ינַי, וּכְ ת עֵ אֶ

ים רִ ין הָ לֵּ אִ א, מֵ תָּ תַ א לְ ילָ עֵ כָאן מֵ רְ כָא בִּ שָׁ אַמְ ין לְ גִ ילָא. בְּ עֵ א לְ ים, דָּ רִ הָ ל הֶ ינַי אֶ א עֵ שָּׂ אֶ

ת י אֶ אתִ יךָ נָשָׂ לֶ יהוּ. אֵ נַּיְ כָא מִ רְ בָּ תְ אִ ל דְּ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְ כָאן לִ רְ יהוּ בִּ נַּיְ כָא מִ שָׁ אַמְ ין, לְ אִ לָּ עִ

א. תָּ תַ ן לְ מָּ תַּ נָחֲתוּ מִ כָאן דְּ רְ נּוּן בִּ אִ כָּאָה לְ חַ י וּלְ פֵּ צְ מִ ינַי, לְ עֵ
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יךְ לֶ עֲלוֹת אֵ מַּ יר הַ ר, )תהלים קכג( שִׁ אָמַ ח וְ תַ יָּה פָּ קִ זְ י חִ בִּ ק. רַ אַפֵּ תְ הִ ף לְ לֹא יָכֹל יוֹסֵ  וְ

יךְ לֶ ה, אֵ אֵ ל בּא רְ בָ ר, אֲ בָּאֵ תְ נִ רוּהוּ וְ זֶּה בֵּאֲ סוּק הַ פָּ יִם. הַ מָ י בַּשָּׁ בִ יֹּשְׁ  ינַי הַ ת עֵ י אֶ אתִ נָשָׂ

זֶה ה וְ לָ עְ מַ לָּא, זֶה לְ ים. אֶ רִ הָ ל הֶ ינַי אֶ א עֵ שָּׂ כָתוּב )תהלים קכא( אֶ ינַי, וְ ת עֵ י אֶ אתִ נָשָׂ

ה, טָּ מַ ה לְ לָ עְ מַּ כוֹת מִ רָ יךְ בְּ שִׁ מְ הַ י לְ דֵ לָה, כְּ עְ מַ ים - זֶה לְ רִ הָ ל הֶ ינַי אֶ א עֵ שָּׂ ה. אֶ טָּ מַ לְ

יךְ לֶ ם. אֵ הֶ כֶת מֵ רֶ בָּ תְ מִּ ל שֶׁ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְ כוֹת לִ רָ ם בְּ הֶ שֹׁךְ מֵ מְ ים לִ יוֹנִ לְ עֶ לוּ הָ לָּ ים הַ רִ הָ הֶ מֵ

ה. טָּ מַ ם לְ שָּׁ דוֹת מִ יּוֹרְ כוֹת שֶׁ רָ ן בְּ אוֹתָ כּוֹת לְ חַ פּוֹת וּלְ צַ ינַי, לְ ת עֵ י אֶ אתִ נָשָׂ

טקסט הזוהר

ח תַּ לָא אַפְ כַד יוֹבֵ ין דְּ גִ יִם. בְּ מַ שָּׁ יהוּ בַּ א, אִ הָ יּוּמָ קִ ילָאָה וְ חֵ א וְ הָ פָ כָל תּוּקְ יִם, דְּ מָ שָּׁ י בַּ בִ יּוֹשְׁ הַ

ין הוֹרִ ינוּן נְ יל כָּל אִ יִם נָטִ מַ שָׁ ן דְּ יוָ כֵ יִם. וְ מַ שָּׁ י בַּ ימֵ יְ הוּ קָ לְּ ין, כֻּ עִ רְ ינוּן תַּ כָל אִ י דְּ בּוּעֵ מַ

ד. יק חַ דִּ צַ א דְ דָ ל יְ ל עַ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְ הּ לִ י לָ קֵ אַשְׁ יהוּ זָן וְ ין אִ דֵ לָא, כְּ יּוֹבֵ י מִ קֵ נָפְ דְּ

תרגום לעברית

חַ ל פּוֹתֵ יּוֹבֵ ר הַ שֶׁ כַּאֲ שּׁוּם שֶׁ יִם. מִ מַ ילָהּ הוּא בַּשָּׁ חֵ הּ וְ יּוּמָ קִ הּ וְ פָּ קְ כָּל תָּ יִם, שֶׁ מָ י בַּשָּׁ בִ יּשְׁ הַ

ם ים כָּל אוֹתָ לִ יִם נוֹטְ מַ שָּׁ ן שֶׁ יוָ כֵ יִם. וְ מַ ים בַּשָּׁ דִ לָּם עוֹמְ ים, כֻּ רִ עָ שְּׁ ם הַ ל כָּל אוֹתָ יָנוֹת שֶׁ עְ מַּ הַ

ד. חָ יק אֶ דִּ י צַ דֵ ל יְ ל עַ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ ת כְּ ה אֶ קֶ שְׁ יּוֹבֵל, אָז הוּא זָן וּמַ הַ ים מֵ אִ יּוֹצְ אוֹרוֹת שֶׁ

טקסט הזוהר

ן. מָּ תַּ כָא מִ רְ בָּ תְ אִ אָה וּלְ קְ שַׁ תְ אִ ין לְ רִ טְ כָל סִ ן בְּ ימָ יְ קָ ינוּן דְּ ה אִ גַבָּהּ, כַּמָּ ר לְ עַ תְ א אִ דָ ן דְּ יוָ כֵ וְ

י יהִ ין, אִ דֵ לָם. וּכְ ל אָכְ אֵ שׁ מֵ בַקֵּ ף וּלְ רֶ ים לַטֶּ גִ ים שׁוֹאֲ ירִ פִ כְּ ר, )תהלים קד( הַ אַתְּ אָמֵ א דְ מָ כְּ

א יְאוּת, קָ דְ הּ כְּ עֲלָ בַ ין מִ דּוּנִ א עִ לָ בְּ קַ זֵי )ד''א ל''ג ליה(, וּמְ א חָ קָ דְ ין כְּ זִ רָ זָא דְ רָ א בְּ קָ לְ סָ

תּוֹ. ישׁ אִ ד אִ מַ לֹא עָ  ר, וְ אַתְּ אָמֵ א דְ מָ יהוּ. כְּ יְ חוֹדַ לְ י בִּ דֵ מְ ין עָ רִ טְ כָל סִ ין בְּ ימִ יְ קָ הוּ דְּ לְּ כֻ וְ

הוּ לְּ עֲלָהּ, כֻּ בַּ ין מִ דּוּנִ א עִ לָ בְּ קַ י מְ יהִ אִ ר דְּ תַ בָ י, וּלְ לַ עָ ישׁ מֵ יאוּ כָּל אִ א הוֹצִ רָ קְ יִּ יב, וַ תִ כְ דִּ

רוּ בְּ י יִשְׁ דָ יְתוֹ שָׂ קוּ כָּל חַ ר, )תהלים קד( יַשְׁ אַתְּ אָמֵ א דְ מָ זָנוּ. כְּ תְּ אִ ר וְ תַ בָ יָין לְ קְ שַׁ תְ אִ

אָם. מָ ים צְ אִ רָ פְ
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ךְ רֵ בָּ תְ הִ ים וּלְ קִ שְׁ יוֹת מֻ הְ ים לִ דִ דָ צְּ כָל הַ ים בְּ דִ עוֹמְ ם שֶׁ ה הֵ , כַּמָּ יהָ לֶ ר אֵ עוֹרֵ תְ זֶּה מִ ן שֶׁ יוָ כֵ וְ

סוֹד ה בְּ יא עוֹלָ אָז הִ לָם. וְ ל אָכְ אֵ שׁ מֵ בַקֵּ ף וּלְ רֶ ים לַטָּ גִ ים שּאֲ ירִ פִ כְּ ר הַ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ם, כְּ שָּׁ מִ

ים דִ דָ צְּ כָל הַ ים בְּ דִ עוֹמְ כָל הָ אוּי, וְ הּ כָּרָ לָ עְ בַּ ים מִ דּוּנִ לֶת עִ בֶּ קַ אוּי ]לו[, וּמְ סּוֹדוֹת כָּרָ הַ

י. לָ עָ ישׁ מֵ יאוּ כָל אִ א הוֹצִ רָ קְ יִּ כָּתוּב וַ תּוֹ, שֶׁ ישׁ אִ ד אִ מַ לֹא עָ  ר וְ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ם, כְּ דָּ בַ ים לְ דִ עוֹמְ

קוּ ר יַשְׁ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ים, כְּ זּוֹנִ נִ ן וְ כֵּ ר מִ אַחַ ים לְ קִ שְׁ ם נִ לָּ לָהּ, כֻּ עְ בַּ ים מִ דּוּנִ לֶת עִ בֶּ קַ יא מְ הִ ר שֶׁ אַחַ וְ

אָם. מָ ים צְ אִ רָ רוּ פְ בְּ י יִשְׁ דָ יְתוֹ שָׂ כָּל חַ

טקסט הזוהר

י הֲגַם להָ ר ה' אֱ יֹּאמַ ל ה' וַ א אֶ רָ קְ יִּ יב, )מלכים א יז( וַ תִ כְ יָּהוּ, דִּ לִ אֵ א בְּ רָ ח קְ תַ י פָּ י יוֹסֵ בִּ רִ

ין רִ אָמְ קָ י הֲווּ דְּ רֵ זֵי, תְּ א חֲ נָהּ. תָּ ת בְּ ית אֶ מִ הָ עוֹתָ לְ הּ הֲרֵ מָּ ר עִ גּוֹרֵ תְ י מִ נִ ר אֲ שֶׁ נָה אֲ מָ אַלְ ל הָ עַ

ם עָ עוֹתָ לָ ה הֲרֵ ר, )שמות ה( לָמָּ ה אָמַ יָּהוּ. משֶׁ לִ אֵ ה וְ יךְ הוּא, משֶׁ רִ א בְּ שָׁ יל קוּדְ בֵ קֳ ין לָ לִּ מִ

רוּ. מְ אֲ א קָ דָ ה חָ לָּ יהוּ מִ יְ וַ רְ תַ נָהּ, וְ ת בְּ ית אֶ מִ הָ עוֹתָ לְ ר, הֲרֵ יָּהוּ אָמַ לִ אֵ זֶּה. וְ הַ

תרגום לעברית

י הֲגַם לֹהָ  ר ה' אֱ יֹּאמַ ל ה' וַ א אֶ רָ קְ יִּ כָּתוּב )מלכים א יז( וַ יָּהוּ, שֶׁ לִ אֵ סוּק בְּ פָּ ח הַ תַ י פָּ י יוֹסֵ בִּ רַ

יוּ נַיִם הָ ה, שְׁ אֵ נָהּ. בֹּא רְ ת בְּ ית אֶ מִ הָ עוֹתָ לְ הּ הֲרֵ מָּ ר עִ גּוֹרֵ תְ י מִ נִ ר אֲ שֶׁ נָה אֲ מָ אַלְ ל הָ עַ

ה ר )שמות ה( לָמָ ה אָמַ יָּהוּ. מֹשֶׁ לִ אֵ ה וְ רוּךְ הוּא, מֹשֶׁ דוֹשׁ בָּ קָּ נֶגֶד הַ ים כְּ רִ בָ רוּ דְ אָמְ שֶׁ

ד. חָ ר אֶ בָ רוּ דָ ם אָמְ נֵיהֶ נָהּ. וּשְׁ ת בְּ ית אֶ מִ הָ עוֹתָ לְ ר, הֲרֵ יָּהוּ אָמַ לִ אֵ זֶּה. וְ ם הַ עָ ה לָ עֹתָ הֲרֵ

טקסט הזוהר

יב הִ יְ תְ אִ ין דְּ גִ לָּא, בְּ א. אֶ מָ עְ אי טַ , מַ עוֹתָ ה הֲרֵ ר, לָמָּ ה אָמַ יהוּ. משֶׁ זָא אִ א רָ לָּ א. אֶ מָ עְ אי טַ מַ

ע, רַ א דְ א אָחֳרָ רָ טְ סִ שׁוּ לְ תְּ רְ בְ הַ , יְ עוֹתָ ל, הֲרֵ אֵ רָ יִשְׂ יהוּ דְ יְ אָה עֲלַ טָ לְּ שַׁ א לְ א אָחֳרָ רָ טְ סִ שׁוּ לְ רְ

א דָ א. וְ דָ א דְּ תָ מָ שְׁ יטוֹל נִ ע, לִ רַ א דְ רָ טְ סִ שׁוּ לְ תְּ רְ בְ הַ עוֹתָ יְ ר, הֲרֵ יָּהוּ אָמַ לִ יהוּ. אֵ יְ לַט עֲלַ שְׁ מִ לְ

א. דָ זָא חָ א רָ כֹלָּ , וְ עוֹתָ הוּא הֲרֵ
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נָה תְּ נִּ שּׁוּם שֶׁ לָּא מִ ם? אֶ עַ טַּ ה הַ ה, מָ עֹתָ ה הֲרֵ ר לָמָ ה אָמַ לָּא סוֹד הוּא. מֹשֶׁ ם? אֶ עַ טַּ ה הַ מָ

לֹט שְׁ ע לִ ל רַ ר שֶׁ אַחֵ צַּד הָ שׁוּת לַ תָּ רְ ה - נָתַ עֹתָ ל. הֲרֵ אֵ רָ ל יִשְׂ לֹט עַ  שְׁ ר לִ אַחֵ צַּד הָ שׁוּת לַ רְ

זֶהוּ הוּא ל זֶה, וְ תוֹ שֶׁ מָ שְׁ טֹּל נִ ע לִ רָ צַּד הָ שׁוּת לַ ן רְ עוֹתָ - נָתַ ר הֲרֵ יָּהוּ אָמַ לִ ם. אֵ יהֶ עֲלֵ

ד. חָ כֹּל סוֹד אֶ הַ , וְ עוֹתָ הֲרֵ

טקסט הזוהר

יךְ הוּא רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ין דְּ גִ הּ. בְּ מָּ ר עִ גּוֹרֵ תְ י מִ נִ ר אֲ שֶׁ נָה אֲ מָ אַלְ ל הָ ר, הֲגַם עַ יָּהוּ אָמַ לִ זֵי, אֵ א חֲ תָּ

אן מַ נֵס לְ רְ פַ זָן וּמְ אן דְּ כָל מַ . וְ ךָ לֶ כְּ כַלְ נָה לְ מָ ה אַלְ שָּׁ ם אִ י שָׁ יתִ וִּ נֵּה צִ יָּהוּ, הִ לִ אֵ יהּ לְ ר לֵ אָמַ

יִּים יהּ חַ ים לֵ גָרִ יֵּי, וְ חַ נָא דְ ילָ אִ יד בְּ אַחִ תְ א אִ נָא. הָ כַפְ א דְ יוֹמָ ן בְּ כֵּ כָל שֶׁ יהּ, וְ יךְ לֵ רִ טְ צְ אִ דְּ

יהּ י לֵ א, זָכֵ מָ לְ עַ א בְּ שָׁ יֵּים נַפְ קִ אן דְּ ר, כָּל מַ יָּהוּ אָמַ לִ א אֵ תָּ שְׁ הַ נָא. וְ ימְ א אוֹקִ הָ נוֹי, וְ בְ לִ וְ

ל ע עַ רַ א דְ רָ טְ א סִ מוֹתָ נָא דְ ילָ א אִ טָ לְ א שָׁ תָּ שְׁ הַ יֵּי. וְ חַ נָא דְ ילָ אִ א בְּ אַחֲדָ תְ אִ י לְ זָכֵ ים וְ יִּ חַ

עוֹתָ )למה הרעות(. ךְ הֲרֵ ין כָּ גִ י. בְּ יזַן לִ מֵ תְּ לְ דְ קַ תְּ פְּ אַנְ נָה דְּ מָ אַלְ הָ

תרגום לעברית

רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ שּׁוּם שֶׁ הּ. מִ מָּ ר עִ גּוֹרֵ תְ י מִ נִ ר אֲ שֶׁ נָה אֲ מָ אַלְ ל הָ ר, הֲגַם עַ יָּהוּ אָמַ לִ ה, אֵ אֵ בֹּא רְ

י מִ נֵס לְ רְ פַ זָּן וּמְ י שֶׁ כָל מִ , וְ ךְ לֶ כְּ כַלְ נָה לְ מָ ה אַלְ שָּׁ ם אִ י שָׁ יתִ וִּ נֵּה צִ יָּהוּ, הִ לִ אֵ ר לוֹ לְ הוּא אָמַ

נֵּה הִ יִּים, וְ נָיו חַ בָ ם לוֹ וּלְ גוֹרֵ יִּים, וְ חַ ץ הַ עֵ ז בְּ חָ י נֶאֱ ב, הֲרֵ עָ י רָ ימֵ ן בִּ כֵּ כָל שֶׁ יךְ לוֹ, וְ רִ צָּ שֶׁ

ז אָחֵ הֵ זוֹכֶה לְ יִּים, וְ עוֹלָם, זוֹכֶה לוֹ חַ שׁ בָּ יֵּם נֶפֶ קַ מְּ י שֶׁ ר, כָּל מִ יָּהוּ אָמַ לִ ו אֵ שָׁ כְ עַ נוּ. וְ בֵּאַרְ

י, זוּן אוֹתִ יתָ לָ וִּ ה צִ אַתָּ נָה שֶׁ מָ אַלְ ל הָ ע, עַ ל רַ צַּד שֶׁ וֶת, הַ מָּ ץ הַ ו שׁוֹלֵט עֵ שָׁ כְ עַ יִּים, וְ חַ ץ הַ עֵ בְּ

עוֹתָ ]למה הרעתה[. ךְ הֲרֵ שּׁוּם כָּ מִ
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ר נָשׁ בַ נָא דְ מְ זִ זֵי, בְּ א חֲ יךְ הוּא. תָּ רִ א בְּ שָׁ ם קוּדְ עִ ר נָשׁ מֵ בַ יד לְ עֲבִ תְ א אִ ע לָ רַ א דְּ ימָ י תֵ אִ וְ

אָה טָ לְ שַׁ א לְ א אָחֳרָ רָ טְ יל סִ א יָכִ לָ יהּ, וְ גַבֵּ יר לְ דִ יךְ הוּא תָּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ירוּ דְ טִ ינָא, נְ ימִ יל לִ אָזִ

יךְ הוּא רִ א בְּ שָׁ קוּדְ א דְ ירָ טִ נְ ן דִּ יוָ כֵ אָה. וְ טָ לְּ שַׁ יל לְ א יָכִ לָ יהּ, וְ מֵּ יָא קַ כַּפְ תְ ע אִ אי רָ הַ יהּ. וְ עֲלֵ

ין גִ נֵּיהּ, בְּ א מִ רָ בְ עַ תְ אִ

תרגום לעברית

ךְ ם הוֹלֵ אָדָ ן שֶׁ מַ זְ ה, בִּ אֵ רוּךְ הוּא - בֹּא רְ דוֹשׁ בָּ קָּ ם הַ עִ ישׁ מֵ אִ ה לְ לֹא נַעֲשֶׂ ע  רַ ר שֶׁ ם תֹּאמַ אִ וְ

יו, לָ לֹט עָ  שְׁ ר לִ אַחֵ צַּד הָ לֹא יָכוֹל הַ  לוֹ, וְ צְ יד אֶ מִ רוּךְ הוּא תָּ דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ תוֹ שֶׁ ירָ מִ ין, שְׁ יָמִ לְ

נּוּ, מֶּ ת מִ רֶ רוּךְ הוּא עוֹבֶ דוֹשׁ בָּ קָּ ת הַ ירַ מִ שְּׁ ן שֶׁ יוָ כֵ לֹט. וְ שְׁ לֹא יָכוֹל לִ  נָיו וְ פָ נָע לְ כְ זֶּה נִ ע הַ רָ הָ וְ

יו לָ ה, אָז שׁוֹלֵט עָ ירָ מִ מּוֹ שְׁ ין עִ אֵ ה שֶׁ רוֹאֶ ן שֶׁ יוָ ע, כֵּ רָ ע, אָז אוֹתוֹ הָ רָ בָּק בָּ דְ הוּא נִ שּׁוּם שֶׁ מִ

תוֹ. מָ שְׁ ת נִ ל אֶ נוֹטֵ שׁוּת וְ נֶת לוֹ רְ תֶּ אָז נִ יד אוֹתוֹ, וְ מִ שְׁ הַ וּבָא לְ
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